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(3) Administrativno-tehničke, pomoćne i druge poslove 
Koordinacionog odbora obavljat će Maida Ćehajić, 
Agencija za ravnopravnost spolova Bosne i Hercegovine. 

(4) Koordinacioni odbor može, za određena pitanja, 
angažirati u svome radu i druge nezavisne stručne osobe, 
kada je to potrebno. 

Član 3. 
(Zadaci) 

(1) Koordinacioni odbor je zadužen da prati provođenje 
Akcionog plana za provedbu UNSCR-a 1325 u Bosni i 
Hercegovini 2010. - 2013. godine a posebno da: 
a) Izrađuje, razmatra i usvaja godišnje operativne 

planove za implementaciju Akcionog plana; 
b) Koordinira implementaciju aktivnosti Akcionog 

plana u nadležnim institucijama, međunarodnim 
organizacijama i nevladinim organizacijama; 

c) Razmatra i predlaže Vijeću ministara Bosne i 
Hercegovine na usvajanje godišnje izvještaje o 
implementaciji Akcionog plana; 

d) Prati i druge aktivnosti koje su usmjerene na 
provođenje UNSCR 1325 u Bosni i Hercegovini. 

(2) Na prvom sastanku Koordinacioni odbor će usvojiti 
Pravilnik o radu Koordinacionog odbora kojim će se 
regulisati sva pitanja vezana za tok sastanka, način 
sazivanja i prava i dužnosti članova. 

Član 4. 
(Predsjedavanje sastancima) 

(1) Predsjedavajuća Koordinacionog odbora, odnosno osoba 
koju ona imenuje, predsjedava sastancima Koordinaci-
onog odbora i zadužena je za koordinaciju, organizovanje 
i usmjeravanje aktivnosti Koordinacionog odbora grupe te 
iniciranje i organizovanje sastanaka. 

(2) Ankica Tomić, Ministarstvo sigurnosti Bosne i 
Hercegovine i Sead Muratović, Ministarstvo odbrane 
Bosne i Hercegovine, kao zamjenici predsjedavajuće 
zajedno sa predsjedavajućom koordiniraju, organizuju i 
usmjeravaju sastanke Koordinacionog odbora. 

Član 5. 
(Institucije odgovorne za provedbu Odluke) 

Za realizaciju ove Odluke zadužuju se institucije koje su 
imenovale svoje predstavnike u Koordinacioni odbor. 

Član 6. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u 
"Službenom glasniku BiH". 

VM broj 251/11 
29. juna 2011. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Nikola Špirić, s. r.
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Na temelju članka 21. stavak 1. Zakona o veterinarstvu u 

Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", broj 34/02) i 
članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 
94/07 i 24/08), Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 
prijedlog Ureda za veterinarstvo Bosne i Hercegovine, na 5. 
sjednici održanoj 5. travnja 2012. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O ZABRANI UVOZA U BOSNU I HERCEGOVINU 

ODREĐENIH POŠILJKI PODRIJETLOM IZ 
REPUBLIKE GVINEJE 

Članak 1. 
(Predmet) 

(1) Radi sprečavanja unosa štetnih tvari i zaraznih bolesti 
životinja u Bosnu i Hercegovinu, zabranjuje se uvoz živih 
životinja i namirnica životinjskog podrijetla koje potječu 
iz Republike Gvineje. 

(2) Zabrana iz stavka (1) ovog članka odnosi se na pošiljke 
proizvoda ribarstva. 

Članak 2. 
(Troškovi) 

Sve troškove nastale u cilju primjene ove Odluke snosi 
uvoznik. 

Članak 3. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje 
se u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 36/12 
5. travnja 2012. godine 

Sarajevo

Predsjedatelj 
Vijeća ministara BiH 

Vjekoslav Bevanda, v. r.
 

  
На основу члана 21. став 1. Закона о ветеринарству у 

Босни и Херцеговини ("Службени гласник БиХ", број 
34/02) и члана 17. Закона о Савјету министара Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 42/03, 
81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), Савјет министара Босне 
и Херцеговине, на приједлог Канцеларије за ветеринарство 
Босне и Херцеговине, на 5. сједници одржаној 5. априла 
2012. године, донио је 

ОДЛУКУ 
О ЗАБРАНИ УВОЗА У БОСНУ И ХЕРЦЕГОВИНУ 
ОДРЕЂЕНИХ ПОШИЉКИ ПОРИЈЕКЛОМ ИЗ 

РЕПУБЛИКЕ ГВИНЕЈЕ 

Члан 1. 
(Предмет) 

(1) Ради спречавања уноса штетних материја и заразних 
болести животиња у Босну и Херцеговину, забрањује 
се увоз живих животиња и намирница животињског 
поријекла које потичу из Републике Гвинеје. 

(2) Забрана из става (1) овог члана односи се на пошиљке 
производа рибарства. 

Члан 2. 
(Трошкови) 

Све трошкове настале у циљу примјене ове Одлуке 
сноси увозник. 

Члан 3. 
(Ступање на снагу) 

Ова Одлука ступа на снагу даном доношења и 
објављује се у "Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 36/12 
5. априла 2012. године 

Сарајево

Предсједавајући 
Савјета министара БиХ 
Вјекослав Беванда, с. р.
 

  
Na osnovu člana 21. stav 1. Zakona o veterinarstvu u 

Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", broj 34/02) i 
člana 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 
94/07 i 24/08), Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 


